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     فراسو

    دیده‌بان

»حاشيه« از ۱۳ آبان روي پرده مي‌رود
فيلم ســينمايي »حاشــيه« به تهيه‌كنندگي يوسف 
منصــوري و كارگرداني محمــد عليزاده‌فــرد، از ۱۳ 
آبان در ســينماهاي سراســر كشــور اكران مي‌شود. 
فيلم سينمايي »حاشيه« به تهيهك‌نندگي يوسف منصوري 
و كارگرداني محمد عليزاده‌فرد، از چهارشنبه ۱۳ آبان اكران 

خود را در سينماهاي سراسر كشور آغاز ميك‌ند. 
حاشــيه در ژانر معمايي- پليسي ساخته شــده و زندگي 
خانــواده‌اي را روايت ميك‌نــد كه با تغييــر ناگهاني طبقه 
اجتماعي ناچار به ترك موقعيت پيشين خود و سكونت در 
حاشيه شهر مي‌شوند، تغييري كه زمينه‌ساز روايت داستاني 
اجتماعي در بســتري معمايي و پليســي است.  در خلاصه 
داستان »حاشيه« آمده است: »افتاديم زير پونز شهر به اين 

درندشتي...«
هادي كاظمي، مهران احمدي، ســجاد بابايي، ونوس كانلي، 
ميترا رفيع، جواد قامتي، محمود نظرعليان، محمد موحدنيا، 
حســين شــهبازي و آنديا عبدالرضايي بازيگران اين فيلم 
سينمايي هستند.  حاشيه محصول مشترك سازمان سينمايي 
سوره و سازمان هنري رسانه‌اي اوج است و دفتر پخش بهمن 

سبز پخش آن را بر عهده دارد. 
---------------------------------------------

اعضاي هيئت داوران
 بخش »سمينار علمي- پژوهشي«
جشنواره تئاتر مقاومت معرفي شدند

»ســمينار  بخــش  داوران  هيئــت  اعضــاي 
جشــنواره  بيســتمين  پژوهشــي«  علمــي- 
بين‌المللــي تئاتــر مقاومــت معرفــي شــدند. 
بر اســاس اين خبر، محمدباقر قهرماني، رامتين شهبازي و 
فرهاد مهندس‌پور ارزيابي و داوري آثار اين بخش را بر عهده 

دارند. 
بيستمين جشنواره بين‌المللي تئاتر مقاومت با شعار »ايران، 
صحنه جاودان مقاومت« به دبيري محمد كاظم‌تبار و توسط 
انجمن تئاتر انقلاب و دفاع مقدس بنياد فرهنگي روايت فتح، 
از نيمه دوم سال ۱۴۰۴ آغاز شــده و تا پاييز سال ۱۴۰۵ در 

سراسر كشور ادامه خواهد داشت. 
بر اساس برنامه‌ريزي انجام‌شده، نمايش »بشنو« پس از اجرا 
در مجموعه تئاتر شهر، در ادامه طرح اجراي تناوبي تئاتر، در 
مركز تئاتر كانون پرورش فكري كودكان و نوجوانان و برخي 

شهرهاي كشور نيز روي صحنه خواهد رفت. 
---------------------------------------------

سامان سالور نمايش »ياكوزاهاي 
ياخچي‌آباد« را روي صحنه مي‌برد

نمايــش »ياكوزاهاي 
 » د بــا ‌آ خچي يا
كارگردانــي  بــه 
سامان ســالور روي 
تماشــاخانه  صحنه 
جوانمــرد مــي‌رود. 
نمايــش »ياكوزاهــاي 
بــه  ياخچي‌آبــاد« 
كارگردانــي ســامان 
سالور به روزهاي پاياني 
تمرينات خــود نزديك 
شــده و براي اجراي عموم آماده مي‌شود. ســالور آذر سال 
جاري اين نمايش را در سالن عباس جوانمرد خانه تئاتر روي 

صحنه مي‌برد. 
نمايشنامه اين اثر كه توسط سالور نوشته شده است، در ارتباط 
با بازيگران جواني اســت كه در تلاش بــراي ورود به دنياي 

بازيگري به هر دري مي‌زنند. 
كارگردان ايــن اثر از تريكبــي از بازيگران شناخته‌شــده و 

بازيگران جوان در اين نمايش بهره مي‌برد. 

امام علی علیه السلام:

بهترين مردم  كسى است 
كـــه در تـنگدست‌ىاش 

ايثارگـر و شكيبا باشد.

غرر الحكم : ج ٣  

اهداي حق‌التأليف نويسندگان ايرلندي  به سالي روني در حمايت از فلسطين
پس از تحريم ســالي رونــي در بريتانيا، دو نويســنده ايرلندي 
حق‌التأليف خود را به اين نويســنده طرفدار فلسطين بخشيدند. 
به گزارش تسنيم، حمايت‌ها از سالي روني، نويسنده مشهور ايرلندي و 
طرفدار حقوق فلسطين، پس از توقف اجباري فروش آثارش در بريتانيا 
همچنان ادامه دارد.  گروه »اقدام فلسطين« در ژوئيه سال گذشته تحت 
»قانون تروريسم« بريتانيا ممنوع و غيرقانوني اعلام شد. پس از اعمال اين 
ممنوعيت، سالي روني كه كتاب‌هايي همچون »مردم عادي« و »گفت‌وگو 
با دوســتان« را در كارنامه دارد، اعلام كرد كه از درآمد حاصل از فروش 
كتاب‌هايش براي حمايت از گروه »اقدام براي فلسطين« استفاده خواهد 
كرد.  مدتي بعد، سالي روني اعلام كرد كه كتاب‌هايش در بريتانيا از چرخه 
فروش خارج مي‌شوند؛ دليل اين امر حمايت او از گروه اعتراضي »اقدام 
فلسطين« است كه دولت بريتانيا آن را به عنوان يك سازمان تروريستي 
غيرقانوني اعلام كرده است.  فايبر، ناشر آثار روني در بريتانيا، در اين زمينه 
اذعان كرده بود كه اين ممنوعيت منجر به شرايطي شده است كه در آن، 
فايبر نمي‌تواند درآمدهاي حاصل در بريتانيا را بابت آثار سالي روني به او 
پرداخت كند. از اين رو و با توافق كامل با سالي، تصميم گرفته‌ايم كه ديگر 

آثار او را در بريتانيا، در هيچ قالبي، عرضه نكنيم. 
در تازه‌ترين اقدام، نويسندگان برگزيده ادبيات كودك در ايرلند و ولز، در 
اقدامي براي ابراز همبستگي، حق‌التأليف آثار خود را به سالي روني اهدا 
كردند. اين تصميم پس از آن اتخاذ شد كه روني به دليل حمايتش از گروه 
»اقدام براي فلسطين«، ناچار به توقف فروش كتاب‌هايش در بريتانيا شد. 
كريس هاتن، نويسنده برگزيده ادبيات كودك ايرلند، گفت با اين حمايت، 
قصد دارد پوچ بودن اين وضعيت را نشــان دهد؛ وضعيتي كه در آن يك 

نويسنده پرفروش، به خاطر حمايت علني از يك جريان مقاومت مدني، 
نمي‌تواند حق‌التأليف فروش كتاب‌هايش در بريتانيا را دريافت كند. 

هاتن كه كتاب‌هايش ميليون‌ها نســخه در سراسر جهان فروش داشته، 
گفت: مي‌خواهم حمايت كامل خود را از ســالي روني اعلام كنم. من كه 
بخش زيادي از وقتم را در بريتانيا مي‌گذرانم، شايد نتوانم همان كاري را 
انجام دهم كه او كرده است، اما مي‌توانم به جاي حمايت از گروه »اقدام 

براي فلسطين«، از خود او حمايت كنم. 
وي ادامه داد: به عنوان نويســنده، ما بايد بر آزادي بيان متمركز باشيم؛ 
اين تمام هويت و دغدغه ماست. اين اقدام صرفاً نشان‌دهنده همبستگي 
با نويسنده‌اي است كه شــجاعانه صداي خود را بلند كرده است. كل اين 
ماجرا يك مضحكه تمام‌عيار اســت. ارسال پول براي ســالي روني، بعُد 
ديگري از پوچي به اين وضعيت پوچ مي‌افزايد؛ اين كار در واقع به سخره 

گرفتن قانون است. 
هاتن گفت كه تاكنون دو بار به دليل در دســت داشتن پلاكاردهايي كه 
گفته مي‌شود در حمايت از گروه »اقدام براي فلسطين« بوده، دستگير 

شده است. 
اين نويسنده كه قصد دارد حق‌التأليف حاصل از فروش كتاب‌هايش در 
بريتانيا را اهدا كند، گفت: گروه اقدام فلسطين تنها سازمان يا مؤثرترين 
سازمان در بريتانياست كه توانسته در متوقف كردن ارسال سلاح‌هايي كه 
در نسلك‌شي به كار مي‌روند، موفق عمل كند. كاملًا مطمئنم كه در سمت 
درست  تاريخ ايستاده‌ام.  نيكولا ديويس، نويسنده برگزيده ادبيات كودك 
در ولز و نويسنده كتاب »روزي كه جنگ آمد« )با موضوع كودكي پناهنده 
از جنگ( نيز در زمينه حمايتش از روني گفت: »اگر اجازه دهم كودكان 
غزه كشته و تكه‌تكه شوند و در اين باره سكوت كنم، نمي‌توانم ادعا كنم 

كه حامي كودكان ولز هستم. «
وي ادامه داد: مساحت غزه از منطقه »فلينت‌شاير« در ولز هم كمتر است؛ 
انگار تمام كودكان ولز در آنجا گرد آمده باشند و زير بمباران قرار بگيرند. 
بنابراين، من از موضع‌گيري سالي روني حمايت ميك‌نم و به‌زودي، وقتي 
حق‌التأليف شش‌ماهه كتاب‌هايم به دستم برسد، درآمد حاصل از فروش 
كتابم، »روزي كه جنگ آمد«، را كه فروش آن به واسطه درگيري‌ها در 

اوكراين و فلسطين افزايش يافته است به او اهدا خواهم كرد. 
پيش‌تر پل مسكال و ديزي ادگارجونز، بازيگران سريال تلويزيوني »مردم 
عادي« كه با اقتباس از كتابي به همين نام از سالي روني ساخته شد و هر 
دوي آنها را به شهرت رســاند، از اين نويسنده كه انتشار كتاب‌هايش در 

بريتانيا ممنوع شده است، حمايت كردند. 

  مصطفي شاه‌كرمي
همان‌طور كه قانون اساســي را ميثاق ملي 
ايرانيان مي‌خوانیم، زبان فارسي را بايد ميثاق 
عمومي و هويتي گستره تمدني زبان فارسي 
بدانيم. همه مظاهر قدرت و تمدن ملت‌ها در 
خطر هجوم بيگانگان و دشمنان قرار دارد و زبان 
فارسي هم از اين قاعده مستثنا نيست. دشمنان 
يك ملت ابتدا آن مــردم را از مفاهيم و آثار 
فرهنگي تهي مي‌كنند، سپس مانند يك ظرف 
سفالين آن‌ها را مي‌شكنند. زبان فارسي امروزه 
با قرار گرفتن در معرض تهاجم دشمن خارجي 
و غافلان شبه‌روشنفكر داخلي مورد حملات 
كلمه‌اي و جمله‌اي قرار گرفته است. دشمنان با 
همه ابزارشان به جنگ تمدني ايرانيان آمده‌اند 
و جنگ الفبايي و كلمه‌اي را عليه زبان فارسي به 
راه انداخته‌اند. نسل جديد به عنوان كساني كه 
در دوران اوج‌گيري فناوري و هوش مصنوعي 
و ابزار ديجيتالي زيست مي‌كند، به سربازاني 
تبديل شــده‌ كه اگر زمين و جبهه دوست و 
دشمن را برايشان تبيين نكنيم، ممكن است 
به نفع دشمنان مانند تيغي باشد كه در دست 
زنگي مســت افتاده اســت و هر آنچه را كه 
مي‌بيند بدون تفكر و تشخيص هلاك مي‌كند. 

تغيير ادبيات نسل جديدي كه با اسامي متفاوتي 
مانند نســل زد و آلفا از آن‌ها ياد مي‌شــود، تأثير 
مجالســت با فناوری و ابزار پيشــرفته امروزي و 
درآميختگي اين موارد در لايه‌هاي مختلف زندگي 
روزمره آن‌ها باعث شده است كه خودشان خيلي 
متوجه آسيب‌هاي عميق و گاه جبران‌ناپذيري كه 
به زبان، ادبيات و فرهنگ فارســي وارد ميك‌نند، 

نباشند. 
  چاره‌جويي براي زبان نسل جديد

نوجوانان و جواناني كه اهــل بازي‌هاي ويدئويي 
و كامپيوتري هســتند و تحت عنوان »گيمر« از 
آن‌ها ياد مي‌شود، براي حضور در اين فضا لاجرم 
از يادگيري اصطلاحات رايج در آن‌ها هستند. پيدا 
كردن راهكار جبران يا پوشش دادن چنين فضايي 
تنها از عهده اهل فن و متخصصــان حوزه زبان و 
ادبيات فارسي و همفكري آن‌ها با سازندگان بازي 
و كساني كه در اين فضا تنفس ميك‌نند، برمي‌آيد. 
علت اين تعامل و همفكري هم اين است كه احياناً 
واژه يا اصطلاحاتي به عنوان جايگزين ابداع نشود 
كه موجب مضحكه و لطيفه‌سازي مردم و جوانان 
بشــود؛ بايد تعابيري پيشنهاد بشــود كه قدرت 

زباني كافي براي ممزوج شــدن با فضاي بازي و 
جامعه هدف آن را دارا باشد تا با كمترين مقاومت و 

بيشترين اقبال و پذيرش مواجه شود. 
بخشي از اين آسيب‌ها در لفاف استفاده نسل جديد 
از فضاي مجازي با عنوان فريبنده زبان علم اتفاق 
مي‌افتد. معمولاً بسياري از آن‌ها تصور ميك‌نند كه 
استفاده از كلمات خارجي نشان‌دهنده تسلط آن‌ها 
بر علوم و ابزار تكنولوژيكي روز است. اينجا دقيقاً 
همان مرصاد و تنگه‌اي اســت كه بايد متفكران و 
انديشمندان حوزه زبان و تمدن براي متعاملين 
با اين افراد در لايه‌هاي پايين‌تر اجتماع، از جمله 
معلمان، مربيان، اســتادان و حتي والدين، توليد 
محتوا و مفهوم كنند تا آن‌هــا با تحليل و تبيين 
بتوانند روند چنين تخريب‌هايي را نه تنها كند و 

ضعيف، بلكه متوقف كنند. 
  زبان‌كشي براي نمايش روشنفكري

يكي ديگــر از وجوهي كه باعــث رواج كلمات و 
اصطلاحات بيگانه در بين افــراد مختلف، حتي 
چهره‌هاي علمي و دانشــگاهي، شده و مي‌شود، 
تفاخر و پز روشنفكري دادن است. چه اينكه اغلب 
اين افراد تصور ميك‌نند اگر لابه‌لاي كلمات فارسي 
چند لغت بيگانه جانمايي نكنند، ممكن اســت 
درجه علمي و مكانت اجتماعي آن‌ها مورد خدشه 
قرار بگيرد و افراد او را شــخصي معمولي و فاقد 
توانايي علمي تصور كننــد. اين يكي از مهم‌ترين 
بلاهايي اســت كه به جان زبان و ادبيات فارسي 
افتاده اســت؛ دقيقاً مي‌توان آن را نزول بلا از بالا 
بر سر زبان فارسي تعبير كرد، چه اينكه »اذا فسد 
عالمِ فسد عالمَ« )هرگاه دانشمند فاسد شود، جهان 

فاسد خواهد شد(. 
تأثير رسانه‌ها، به‌خصوص رســانه‌هاي ديداري و 
شنيداري مانند راديو تلويزيون، به اندازه شبكه‌هاي 
اجتماعي فضاي مجازي معتبر و مهم است. وقتي 
يك مجري يا رسانه سعي كند بدون توجه به زبان 
و ادبيات رسمي كشورش، صرفاً براي نشان دادن 
به‌روز بودنش، به صورت مكــرر و مداوم از لغات و 
اصطلاحات بيگانه استفاده كند، نبايد توقع داشته 
باشيم كه بقيه افراد جامعه و مخاطبان خودشان را 

به زبان فارسي مقيد بدانند. 
  نبردي كه آشكار نيست

امرالله احمدجو، كارگردان و نويسنده پيشكسوت 
ســينما و تلويزيــون، در اين مورد بــه »جوان« 
مي‌گويــد: ما در كنــار تاريخ اجتماعــي، تاريخ 
سياســي، جنگ‌ها و ديگر وجــوه تاريخي خود، 
تاريخ زبان نيز داريم؛ تاريخي كه قهرمانان بزرگ و 

چهره‌هاي نامداري چون حكيم ابوالقاسم فردوسي 
در شــكل‌گيري و ماندگاري آن نقشــي اساسي 
داشته‌اند. اين ميراث فرهنگي و زباني، بخشي مهم 

از هويت ماست و بايد آن را حفظ كنيم. 
وي تأيكد ميك‌ند: با توجه به تجربه‌هاي تاريخي، 
امروز نيز بايد نسبت به تهديدهايي كه ممكن است 
هويت زباني و فرهنگي ما را تضعيف كنند، هوشيار 
باشيم. شــكل اين تهديدها لزوماً مانند گذشته 
نظامي و آشــكار نيســت؛ گاهي از راه ارتباطات 
گســترده، رســانه‌ها، اينترنت و ابزارهاي نوين 
ارتباطي و در قالب جريان‌هاي پيوسته و نامرئي 
فرهنگي عمل ميك‌ند. در چنين شرايطي، ممكن 
است واژه‌ها، الگوهاي زباني و شيوه‌هاي بيان بيگانه، 
بدون توجه به ظرفيت‌هاي زبان فارسي و ضرورت 
استفاده از معادل‌هاي مناسب، به‌تدريج در گفتار و 

نوشتار ما رواج پيدا كنند. 
لیلی گلســتان، مترجم، دربــاره رواج کلمات 
انگلیســی بین مردم می‌گوید: زبان رســمی ما 
فارسی است و اصلاً معنایی ندارد در حرف‌هایمان 
از کلمات انگلیسی استفاده کنیم. کلماتی مثل 
تایم، اوکــی و... در گپ‌وگفــت روزمره ما جایی 
ندارد و وقتــی می‌توانیم به جــای این دو کلمه 
انگلیسی بگوییم وقت یا بسیار خوب، چرا باید از 
کلمات بیگانه استفاده کنیم؟ به تازگی تلویزیون 
با درخواست فرهنگســتان زبان و ادب فارسی، 
دســتوری مبنی بر حفظ و ترویج زبان و ادبیات 
فارسی را ابلاغ کرده است. با اینکه از رسانه ملی 
بعید بود، اما این اقدام بسیار خوشایند و مبارک 
است و امیدوارم تلویزیون اولین قدم برای ترویج و 

حفظ زبان فارسی را بردارد.
گلســتان با اشــاره به دلیل جا افتادن واژه‌های 
نامانوس انگلیســی بین جوانان اظهــار می‌دارد: 
الان رایج شده است که همه افراد، پیر یا جوان، در 
حرف‌هایشان از کلمات انگلیسی استفاده می‌کنند. 
متأسفانه این عادت نامناسبی است که بین مردم ما 
جا افتاده است و چیزی جز مُد و ژست الکی نیست. 
علاوه بر برنامه‌های تلویزیونی، در فیلم‌ها و سریال‌ها 
هم مدام کلمات انگلیسی تکرار می‌شود و به ذهن 
مردم می‌رود؛ همین باعث می‌شود این کلمات به 
دهان مردم بیفتد. زبان شیرین و زیبای فارسی ما 
در حال از دست رفتن است و باید به حال آن فکری 
شود. متولی ترویج زبان و ادبیات فارسی، رسانه‌ها 
هستند. تمام رسانه‌های تصویری و مکتوب باید 
عزم جدی برای از بین بردن عادات غلط و جایگزین 

کردن کلمات فارسی داشته باشند.
همان‌طور كه بزرگان گفته‌اند، زبان ادبيات، زبان 
اختصار است. عصاره هويت و فرهنگ ما به وسيله 
شعر انعكاس داده شده است. شــعر، وجه غالب 
فرهنگ و ادبيات ماست. شايد در هند موسيقي و 
در غرب نقاشي و رمان چنين ستون‌هايي را شكل 
داده‌اند. موسيقي كلاسيك قرن هجدهم اروپا كه 
فاقد ملازمت با كلام بود، اين بار عظيم را بر دوش 
كشيده است. شــاعران و نويسندگان تجربه‌هاي 
زيســته ملت‌ها را ثبت و مكتــوب ميك‌نند و در 

پيشا‌خط، شفاهي انتقال مي‌دادند. 
كارشناســان و متخصصان معتقدند كه ادبيات، 
بازتاب‌دهنده‌اي منفعل نيست، بلكه در ساختن 
هويت ملي ســهم عمده و غيرقابل‌انكاري دارد و 
عناصر بسياري را در مسير شكل‌دهي و ساختن 

هويت و تشخص تمدني خلق و هدايت ميك‌ند. 

جنگ كلمه براي خفه كردن زبان فارسي 
نبردي خاموش اما پربسامد
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»جوان« بررسي مي‌كند

كتاب »نگهبان درخت زيتون« داستان نوجواناني است 
كه در اردوگاه‌هاي آوارگان فلسطيني به دنيا آمده و بزرگ 
شــده‌اند، اما روياهاي بزرگ و فراتر از حصار اردوگاه‌ها 
در ســر دارند. آنها از هر فرصتي براي شناخت هويت، 
پيشــينه خانوادگي و سرگذشــت ملت و كشور خود 
استفاده مي‌كنند و در مقاطع حســاس و سرنوشت‌ساز 

ســعي مي‌كننــد نقش‌آفرينــي كنند. 
قهرمان داستان، جميل، نوجوان فلسطيني 
در تعطيلات تابســتاني به روستاي محل 
اقامت خانواده پدربــزرگ در كرانه باختري 
مي‌رود و آن‌جا بــا درخت زيتــون 5هزار 
ساله‌اي آشنا مي‌شود كه فلسطيني‌ها آن را 
نماد هويت خود مي‌دانند، اما صهيونيست‌ها 
براي توسعه شهر‌كسازي، قصد قطع كردن 
درخت زيتــون نمادين را دارنــد. جميل با 
دوستانش براي نگه‌داشــت درخت نمادين 

فلسطيني‌ها وارد ميدان مي‌شوند. 
در بخشي از اين كتاب مي‌خوانيم: پدر دوباره 

برگشت سر موضوع درخت پنج‌هزار ساله و گفت: 

»اين درخت كهنسال كه به نماد مبارزه با اشغالگري اسرائيل 
بدل شده است، در همان روستاي خودمان، الولاجه است. البته 
اين را هم بگويم كه آن درخت در همسايگي قدس قرار دارد و 
بخشي از آن براي ساخت ديوار حائل تصرف شده است. « پدر 
بلند شد، كتابي را از قفسه گوشه خانه آورد، بريده روزنامه‌اي 
را از لاي آن برداشت و مشخصات دقيق درخت را براي مادرم 
شــرح داد: »ببين ليلا، اين درخت با ۱۲ متر ارتفاع و ۲۵ متر 
قطر، در محيطي به وســعت ۲۵۰ متر مربع قرار 
دارد و قدمت آن از طرف كارشناســان ژاپني ۵ 
هزار و ۵۰۰ ســال تخمين زده شده است. « آن 
شــب، پدرم از صلاح‌الدين، يكي از كشــاورزان 
قديمي روســتا هم صحبت كرد كه سال‌هاست 
نگهبان مســن‌ترين درخت زيتون جهان است. 
مادرم موقعي كه همراه خانواده‌اش از روســتاي 
الولاجه به اردوگاه الدهيشه رفته بود، سن خيلي 

كمي داشته است. 
رمان »نگهبان درخت زيتون« را علي‌الله سليمي 
نوشــته و انتشــارات »۲۷ بعثت« آن را چاپ و 

منتشر كرده است. 

    کتاب

رمان »نگهبان درخت زيتون« خواندني شد

رهبر معظم انقلاب:

رهبر انقلاب:  قدرشناس پیشرانان افتخار کشور هستم
ادامه از صفحه 2

ايران قوي بر پايۀ اقتدار علمي و فناوري اســتوار است و اين 
محور، يكــي از مهم‌ترين مؤلفه‌هــاي نقش‌آفريني ايران در 
معادلات و نظم جديد جهاني اســت. پس كليد هرچه قوي‌تر 
شدن آن، مرزشكني و راه‌حل‌گشايي نخبگان در مسائل علمي 
كشور اســت، و خباثت و جنايت دشمنان ايران اسلامي عليه 
دانشمندان و نخبگان، نشان‌دهندۀ نقش مؤثر نخبگان در قوت 
كشور است. آن دشمني كه دانشــمندان برجسته و نخبگان 
مؤثر جامعۀ ما را در جنگ‌هاي تحميلي دوم و ســوم و البته 
ســال‌ها قبل از آن در محيط‌هاي علمي و زندگي عادي‌شان 
ترور ميك‌ند، چشم ديدن پيشرفت و اقتدار ايران را ندارد و از 
همۀ ابزارها و شيوه‌هاي خود براي تضعيف نخبگان ايران عزيز 
استفاده ميك‌ند؛ از نااميدسازي و مأيوس‌ كردن تا تصرف ذهن 
و روح‌شان، بلعيده شدن در هاضمۀ اســتعمار نوين و تبديل 
كردن آنها به پيچ و مهرۀ ماشين غارت و سرمايه‌سالاري غرب. 
غافل از اينكه قطره قطرۀ خون‌ نخبگان و دانشمندان و اساتيد 
و دانشجويان و دانش‌آموزان شهيد اين ملت، طوفاني از اراده و 

پيشرفت را به پا كرده و ميك‌ند. 
ملت ايران ســابقۀ تمدن كهن خود و افتخارات گوناگون در 
علوم و فنون و برخورداري از مفاخر و دانشمندان نام‌آور جهان 
را در كنار دو قرن عقب‌ماندگي شديد و انفعال تاريخي دوران 
قاجار و پهلوي به ياد دارد. اين ملت، قــدر و ارزش فراراهبرد 
پيروزمندانۀ »الَعِلمُ ســلطان« و نتايج آن در نپذيرفتن سلطۀ 
علمي غرب، و رشد ســريع علمي و تحقيقاتي نخبگان در سه 
دهۀ اخير كه مقدار قابل توجهي از آن مرهون تدابير خاص و 
هدايت‌هاي رهبر عظيم‌الشأن شهيد قدس‌الله نفسه‌الزيكه بوده 
اســت را مي‌داند. اگر تا قبل از مقطع كنوني و جنگ تحميلي 
ســوم، خيزش جديد علمي، توصيه‌اي لازم و ضروري براي 
نخبگان بود، تجربۀ دو جنگ اخير بــه همه ثابت كرد كه اين 
خيزش علمي جديد بايستي عميق و پرشتاب باشد. براي اين 
مقصود لازم است علاوه بر مسئولان دستگاه‌ها و مراكز علمي، 
تحقيقاتي و فناوري، يكايك نخبگان و فرزانگان ايران عزيز به 
مأموريت اصلي خود در ساخت آيندۀ شكوهمند ايران اسلامي 
و پيشــرفت و آباداني آن اهتمام ورزيده و نــكات زير را مورد 

توجه قرار دهند:
اولاً براي رشد علوم پايه و علوم انساني در كشور برنامۀ جدي و 
عملي دقيق وجود داشته باشد. رشد و توسعۀ علوم پايه از قبيل 
فيزيك، شيمي، علوم زيستي، و رياضي به‌عنوان پايه‌هاي اصلي 
ساير علوم و فناوري‌هاي كاربردي، پيش‌ران پيشرفت علمي و 
فناوري كشور است. هر ملتي كه به جايي رسيده، از علوم پايه 
رسيده و كشور بدون توسعه در اين علوم، همواره عقب مي‌ماند. 
ثانياً تمركز بر حقايق كشف‌نشــده، مرزشكني در علوم پايه و 
مسابقۀ دائمي براي حل مسائلِ حل‌نشدۀ معروف در اين علوم 
خصوصاً رياضيات به‌عنوان يك هدف و مقصد، مستمراً مورد 

توجه قرار گيرد. 
ثالثاً نقطۀ كليدي در خيزش علمي، خلاقيت و نوآوري است. 
ميدان دادن به خلاقيت وتخيل مثبت كه عنصر اصلي رشد و 
گشايش در همه يا عمدۀ علوم است، شجاعت علمي براي ابداع 
و خلق و ابتكار و افزايش اعتماد به نفس شخصي و ملي براي 
تجربه كردن راه‌هاي نو و نرفته، بســيار لازم و مفيد است. در 
نظر گرفتن مشوق‌هاي قابل قبول و جذاب براي هر كسي كه 
بتواند خلاقيتي كارساز ارائه كند، در زمينه‌سازي اين مسئله 

مؤثر است. 
رابعــاً خوداتكايــي در حل مســائل علمي، فراهــم كردن 
زيرســاخت‌ها و رفع گلوگاه‌هاي فناوري براي كنشــگري و 
عمل فراسرزميني، تريكبي از اســتحكام ساخت درون براي 

افق‌گشايي در سطح جهاني را ايجاد ميك‌ند. 
خامساً ميدان دادن به اســتعداد نخبگان رشته‌هاي تجربي و 
عملي از جمله در اتصال صنعت به دانشگاه از آغازين سال‌هاي 
دانشجويي و تسهيل كسب‌وكارهاي دانش‌بنيان، نقش مهمي 
در بهك‌ارگيري دانش و رشــد نخبگان دارد. هم‌جهت شدن 
ظرفيت‌هاي علم و فناوري كشور و تقويت پيوند ميان نخبگان 
و مراكز علمي و تحقيقاتي با شركت‌هاي دانش‌بنيان، صنايع، 
و حتي شــركت‌هاي نوپا در كنار حمايت‌هاي دســتگاه‌هاي 
اجرايي از زنجيرۀ دانش تا مصرف، حول محور مســائل مهم 
امروز و فرداي كشور از قبيل آب، خاك، غذا و انرژي تا هوش 
مصنوعي مي‌تواند ميز كار استاد و دانشجو را از آزمايشگاه‌هاي 
دانشگاه‌ها و مراكز تحقيقاتي به كارگاه‌ها و كارخانجات متصل و 
منتقل كند. جهش شتابان در صورتي محقق مي‌شود كه منافع 
اقتصادي و بازار تجاري‌سازي محصولات و خدمات، با انگيزه و 
ارادۀ نخبگان ممزوج شود و اتصال پايدار و مستمر نهاد علم و 

تحقيق را با صنعت و بازارِ مصرف برقرار كند. 
همچنين نقش‌آفريني مستقيم و مؤثر نخبگان انواع رشته‌هاي 
نظــري و تجربي دانشــگاه و حوزه در ســطوح طرح‌ريزي و 
خط‌مشي‌گذاري، كمك شاياني به پيشرفت كشور ميك‌ند و 
مسئولان وظيفه دارند از ظرفيت‌هاي فردي و عقلانيت و خرد 

جمعي نخبگان متعهد بهرۀ وافر بگيرند. 
اگر اين مسير به‌درستي پيموده شود، مركز ثقل و كانون‌هاي 
دانش خصوصاً بعضي از انواع علوم پايه به‌تدريج از كشورهاي 
غربي به ايران خواهد آمد و كشور در سال‌هايي نه چندان دور 
به مرجعيت علمي و فناوري تبديل شــده و هدف پيش‌گفتۀ 
رهبر حكيم و شهيدمان اعلي‌الله‌مقامه‌الشريف در مورد تبديل 
شــدن فارســي به يكي از زبان‌هاي مرجع علمي دنيا محقق 
خواهد شد. ان‌شاءالله به بركت خون شهيدان عرصۀ نخبگي 
و دعاي خير سَــرور و مولايمان عجل‌الله‌تعالي‌فرجه‌الشريف، 
خيزش علمي عميق و شــتابان نخبــگان و فرزانگان ملت و 
پيشرفت همه‌جانبۀ ايرانِ هر چه قوي‌تر براي رسيدن به تمدن 

نوين اسلامي ـ ايراني محقق و ميسور شود.

    پیام


